БИОБИБЛИОГРАФСКА БЕЛЕШКА

МАТЕЈА МАТЕВСКИ е едно од врвните имиња на современата македонска поезија и истакнат поет на европската лирика.

Неговата прва збирка стихови - „Дождови“ (1956 год.) критиката ја прифати и обележа како прв носител на радикални промени во поезијата и како парадигматична книга на македонскиот модернизам на 60 - ите и 70 -ите години. Co неа македонската лирика се отвора за искуствата на современата европска и светска поезија. Тој свој универзален и космополитски карактер со критичка приврзаност и асимилирање на книжевната традиција, неговата поезија го потврдува до денес, - до неговата последна книга „Нирвана“ (2010 год.)

Поет, литературен и театарски критичар, есеист и преведувач, Матеја Матевски е роден на 13 март 1929 година во Истанбул, Турција. Дипломирал на Филозофскиот факултет во Скопје. Работел како новинар, уредник на литературните и културните програми и директор на Телевизија и на Радиотелевизија Скопје (Македонска радиотелевизија). Бил на должноста претседател на Републичката комисија за културни врски со странство. Се пензионира како член на Претседателството на CP Македонија. Co звање редовен професор повеќе години предавал Историја на светската драма и театар на Факултетот за драмска уметност во Скопје.

Тој бил уредник на книжевните списанија „Млада литература“ и „Разгледи“ и на издавачката куќа „Кочо Рацин“. Ја вршел должноста претседател на Друштвото на писателите и на Македонскиот П.Е.Н. Центар (сега нивни почесен претседател), на меѓународните поетски манифестации „Струшки вечери на поезијата“ и „Рацинови средби“, на Македонската книжевна фондација и на Меѓународниот музички и театарски фестивал „Охридско лето“. Учествувал на голем број меѓународни книжевни собири и поетски фестивали и на повеќе конгреси и конференции на Меѓународниот ПЕН. Бил основач и претседател на друштвата на пријателство и соработка Македонија - Франција, Македонија - Норвешка и Македонија - Турција.

Член е на Македонската Академија на науките и уметностите (од 1979 г.), и бил нејзин претседател (2001 - 2004). Избран е за дописен член на Северноамериканската академија на шпанскиот јазик во Њујорк; на Словенечката академија на науките и уметностите во Љубљана; на Европската академија на науките и уметностите во Салцбург и за почесен член на Албанската академија на науките и уметностите во Тирана и на Институтот „Сесар Ваљехо“ во Трухиљо, Перу.

Книжевното творештво на Матеја Матевски го сочинуваат 18 збирки поезија, пет книги книжевна и театарска критика и есеистика, десетина избори од неговата поезија и над педесет книги поезија преведена од шпански, француски, италијански, словенечки, руски, српски и албански јазик. Особено се бројни неговите препеви на шпански и хиспаноамерикански поети. Во 2005 година му е објавен избор од поезијата, критиката и преводите во 10 тома.

Поезијата на Матевски е објавена во сите македонски и ексјугословенски антологии и зборници, како и во повеќе европски и светски зборници, антологии и публикации, додека 40 негови книги поезија му се објавени на 21 јазик.

М. Матевски е добитник на главните национални награди за неговото поетско творештво, меѓу кои двапати на Друштвото на писателите на Македонија (за неговата прва книга „Дождови“, 1956 , a потоа во 2001), на Струшките вечери на поезијата - за книга на годината (двапати), и на големите национални награди „11 Октомври“, „Климентова награда“, и др., како и на две награди за неговиот преведувачки опус.

Матеја Матевски е носител на петнаесет меѓународни награди и признанија за поетски опус : „Горанов вијенац“ на поетскиот фестивал во Луковдол и Загреб, Хрватска; „Премио медитеранео - специјална награда“ на книжевниот собир во Палермо, Италија; награда по повод 40 години од смртта на Рабиндранат Тагоре, Индија; „Блез Сандрар“ на Фестивалот во Ивердон - Нојшател, Швајцарија; „Фернандо Риело“ - Светска награда за мистична поезија, во Мадрид; „Жупанчичева листина“ - на Словенечкото друштво на писателите и на Центарот на П.Е.Н. во Љубљана; Балканска награда за поезија „Ергуван“ во Чаталџа, Истанбул, Турција; „Атлантида“ на Фестивалот во Лас Палмас, Шпанија; „Триесте поезија“, на Фестивалот во Трст, Италија; на Фестивалот „Златен клуч на Смедерево“, Србија; награда на издавачите на Романија „Нирвана“ за изборот на негова поезија на романски „; „Мајкл Мадхусудан“ на Фестивалот во Калкута, Индија; „Премио Медитерранео“ на Медитеранската Академија во Неапол, Италија; наградата „Јан Смрек“ на Фестивалот во Братислава, Словачка.

„Златниот венец на Струшките вечери на поезијата“ е петнаесетта меѓународна награда на Матеја Матевски за неговото поетско творештво.

Носител е, покрај други, на високото одликување „Заслуги за Македонија“ и на високите одликувања на Република Франција - „Легија на честа“ и „Уметност и литература“.

Живес во Скопје

Книги поезија:

„Дождови“, 1956; 

„Рамноденица“, 1963; 

„Перуника“, 1976; 

„Круг“,1967; 

„Липа“,1980;

„Раѓање на трагсдијата“, 1985; 

„Оддалечување“, 1990; 

„Црна кула“, 1992; 

„Завевање“, 1995; 

„Мртвица“, 1999; 

„Внатрешен предел“, 2000; 

„Отаде заборавот“, 2003; 

„Копнеж но целина“, 2005; 

„Предели покрисни со вода“, 2006; 

„Ветерот и градот“, 2007;

„Потекла“, 2008 

„Елегии за тебе“, 2010; 

„Нирвана“,2010.

Книги критика и есеистика:

„Од традицијата кон иднината“, 1987; 

„Драма и театар“, 1987; 

„Светлината на зборот“, 1998; 

„Искушенијата на идентитетот“, 2002; 

„Пофалба на помнењето“, 2010.

Објавени книги поезија на други јазици:

На албански:

„Balada per kohen“, Skopje 1975; 

„Rethi“, Pristina

„Fluturimi i spendit te kuq“, Tirana 2000;

Ha англиски:

„Footprints of the Wind“, London 1988; 

„The Black Tower“, Skopje 1996;

Ha бенгалски:

Постер co стихови no повод 40 години од смртта на Рабиндранат Тагоре, 1981;

На бугарски:

„Черната кула“, Софија 1994; 

„Отвд видимото“, Софија 2о10;

На влашки:

„Lipa - Липа“ (двојазично), Скопје 1996;

На грчки:

„Патиштата на светулката“, Атина 1981; 

На дански:

„Den forstende orfeus“ (Sl.Janevski, Bl.Koneski ,M. Matevski) Kopenhawn 1985;

Ha италијански:

„Nebie e tramonti“, Siena 1969; 

„Babele e altri sogni“, Trieste 2001;

Ha јапонски:

„The Black Tower“ (? ), 2005;

Ha норвешки:

„Balladen om tida“, Oslo, 1994; 

Ha полски:

„Zrownanie dnia z noca“, Krakow 1989;

Ha романски:

„lezere“, Timisuara 1979; 

„Nirvana“, Bucuresti 2001

Ha словачки:

„Oslovovanie predka“, Bratislava 1985; 

„Trblet temnych hviezd“, Bratislava, 2011.

Ha српски:

„Дождови - кишe“ (двојазично), Београд 1962; 

„Песме - Песни“ (двојазично), Београд 1975; 

„Перуника“, Београд 1977; 

„Одлазак свица - Заминување на светулката“ (двојазично), Смедерево 2003;

На турски:

„Guzellik ucgeni“, Istanbul 1978; 

„Istanbul’a gittigimiz zaman“, Istanbul 1997;

Ha унгарски:

„Esok“, Novi Sad - Budapest 1986;

Ha француски:

„Naissance de la tragedie“, Paris 1986 

Плакета co стихови no повод наградата „Блез Сандрар; Ивердон 1986;

Ha црногорски:

„Povratak iz Troje“, Podgorica 2008;

Ha чешки:

„Casny rozhovor s podzimem“, Praha 1987 

Ha шведски:

„Lismaskens tid“, Stokholm 1989; 

Ha шпански:

„Luciernaga“, Euroeditor Luxembourg 1992 (двојазично);

„Torre negra“, Madrid 1990;

„Nacimiento de la tragedia“, Lima, Peru 2005.

Книги на повеќе јазици:

„Матевски - Matevski“, Struga 1985 (на македонски, француски, англиски и шпански);

„There will Be No Troyan War“ (на англиски,француски, шпански, германски, италијански и руски); Струга 2007;

Mateja Matevski: „Dhjcte poezi - Djete gjuhe“ (Дeсет песни - Десет јазици): албански, англиски, француски, германски, грчки, италијански, македонски, руски, шпански и турски), Tirana 2011.

Избор на преведени книги од светската поезија: 

Од шпански:

Десет века на шпанската поезија (антологија: од почетоците - анонимната и народната лирика) до денес; 750 стр,)

Федерико Гарсија Лорка (во 4 тома: првите три - целокупната поезија; четвртиот: три драми);

Хуан Рамон Хименес: Поетска антологија;

Рафаел Алберти: Поетска антологија;

Висенте Алеиксандре: Поетска антологија;

Хусто Хорхе Падрон: Поетска антологија и одделни книги;

Леополдо де Луис: избор;

Пабло Неруда: Поетска антологија (со Луан Старова и Влада Урошевиќ); 

Пабло Неруда: Сеопшта песна: скратена верзија; 

Октавио Пас: Поетска антологија; 

Габриела Мистрал: Поетска антологија

Омеро Ариѓис: Поетска антологија; 

Хуан Октавио Пренс: избор; 

Луис Пастори: избор; 

Артуро Коркуера: избор

Поезија на Венецуела: (со А. Митевски и И. Чашуле); 

Од каталонски и шпански:

Антологија на Каталонската поезија; 

Од галициски и шпански:

Антологија на галициската поезија; 

Од португалски и шпански:

Казимиро де Брито: Поезија;

Од француски:

Андре Френо: Поезија; 

Аниз Колц: Поезија;

Од руски:

А.С. Пушкин: Руслан и Људмила;

Од словенечки:

Франце Прешерн: поезија, избор; 

Алојз Градник: поезија, избор; 

Цирил Злобец: посзија, избор; 

Иво Минатти: поезија, три книги; 

Тоне Павчек: поезија, избор; 

Дане Зајц: поезија, избор

Од српски:

Хусеин Тахмишчиќ: поезија;

Од албански:

Адем Гајтани: избор; 

Дритеро Аголи: избор;

Од италијански:

Мимо Морина: избор; 

Лоредана Бољун: избор;

Од француски и руски:

X. Ибзен: четири драми (со Загорка Матевска);

Од француски и руски:

Такаши Арима: поезија;

Песни од Т. Ружевич, Енценсбергер, Адонис, В. Г.Моура, Ив Бонфоа, М Дарвиш, М. Оока, Ф. Арапи - во нивните книги на добитници на „Златниот венец на СВП“.

Стихови од голем број автори во антологии, зборници и други книжевни публикации.
